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This illustration shows how the CAM fastening system
works.

Esta illustracion musetra el sistema de fijacion de levay
como funciona.

Cerre illustrtion demonter le systeme de fixation et la facon
quil fonctione.
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FINISHED EDGE
FINISHED EDGE
BORD FINI

Proper orientation of CAM LOCK
Orientacion propio del leva de cerradura
La bonne position des cames
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Proper orientation of CAM LOCK
Orientacion propio del leva de cerradura

@ X 8 @ X 8 La bonne position des cames
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/ Moveable Back Panel Disassembly Process \

Panel

Proper orientation of CAM LOCK
Orientacion propio del leva de cerradura
La bonne position des cames
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Q Proper orientation of CAM LOCK
Orientacion propio del leva de cerradura

@|X 4 La bonne position des cames
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DOOR
porte

A

N

FRONT VIEW
vue de face

DOOR
porte

C

DOOR
porte

SIDE VIEW
vue de coté

To adjust doors:"A"
Loosen "A" screws.
Adiust door.

Tighten "A" screws.

Pour ajuster les portes: "A"
Desserraz les vis "A".
Ajustez la porte.

Serrez les vis "A".
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To adjust doors:"B"
Loosen "C" screw.
Turn "B" to move door.
Tighten "C" screws.

Pour ajustar les portes: "B"

Desserrez la vis "C".

Tournez la vis "B" pour déplacer

la porte
Serrez la vis "C".

www.altrafurniture.com

To adjust doors:"C"
Loosen "C" screws.
Adiust door.

Tighten "C" screws.

Pour ajustar les portes: "C"
Desserrez la vis "C".
Ajustez la porte.

Serrez la vis "C".
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Use enclosed wire managment
clip to keep the wires together.

Veuillez utiliser les attaches
pour garder les fils ensemble.

Utilize el clip incluido, del cable
manejar, para mantener los
cables juntos.
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ALTRA Plate:
Plaque ALTRA:

Placa ALTRA:

AITAA

FURNITURE

Place encolosed ALTRA logo plate on front of unit
Placez la plaque du logo ALTRA ci-incluse devant l'unité

Instale la placa ALTRA adjunta en la parte delantera de su
mueble

Furniture Touch-Up Marker
Directions: Slowly apply the color to the scratch or light

edges. Immediately wipe with soft cloth to remove excess
ink. Reapply If necessary. Allow ink to dry and set. Replace
cap tightly after each use. Test on an inconspicuous area
before use to ensure color match.

Caution: FLAMMABLE, made by non-Toxic material

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

Distributed by Altra Furniture Wright City, MO 63390

www.altrafurniture.com . Made in China
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Weight Limits:

Warning label
Atras el tablero
En arriére panneau

This unit has been designed to support
the maximum loads shown.

Exceeding these load limits could cause
sagging, instability,product
collapse,and/or serious injury.

Esta unidad se ha disefiado para apoyar
lad cargas maximasdemostradas.
Exceder estos limites de carga podia
causar ceder,inestabilidad,
drrumbamiento del producto,yo lesion
seria.

Cette unité a été concue pour soutenir
les charges maximummontrées.
Depasser ces limites de charge a pu
causer le
flechissement,instabilité,effondrement de
produit,etou dommages sériux.

Enjoy Your Furniture
PROFITEZ BIEN DE VOTRE MOBILER
DISFRUTE DE SU MUEBLE

A WARNING

please make sure that all objects are
removed before moving the assembled
unit.

The unit must be team lifted, not
dragged or pushed

Failure to do so could cause
instability, product collapse, and/or
serious injury

A AVISO

Por favor asegurese que todos los
objetos estan alejados antes de mover
la unidad congregada. La unidad debe
ser equipo alzado,no debe arrastrar o
debe empujar.

El fracaso para hacer para que podria
causar el inestabilidad, derrumbamiento
del producto, y/o lalesion seria

A AVERTISSEMENT

S’ il vous plait assurz-vous que tous
les objets sont enleves avant de
deplacer L unite doit etre equipe
soulevee, ne pas trainer ou

pousser. Echec 1’ instabilite, chute
subite du produit, et/ou blessure
serieuse

Apply the warning label to the center of the top as shown,be sure the TV covers the label in use before applying to the
top.you will not be able to remove the label after it is applied to the top.

Aplique la etiqueta de aviso o precaucion al centro de la parte superior como se muestra. Asegurese que la TV cubra la

etiqueta de aviso antes de usarla TV.

Los ganchos manejables de alambre se proporcionan para adherirse al panel trasero si se necesitan.

Apposez I'étiquette de mise en garde au centre de la tablette supérieure comme montré. Assurez-vous que le téléviseur
couvre I'étiquette utilisée avant de I'apposer sur la tablette. Il sera impossible d’enlever I'étiquette aprés son application.
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